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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 7 van de wet van 30 november 1998 hou-
dende regeling van de inlichtingen- en veiligheidsdienst, 
gewijzigd bij de wet van 6 december 2015, wordt de 
bepaling onder 3°/1 ingevoegd, luidende:

“3°/1  het inwinnen, analyseren en verwerken van 
inlichtingen die betrekking hebben op de activiteiten 
van buitenlandse inlichtingendiensten op Belgisch 
grondgebied;”. 

Art. 3 (nieuw)

Artikel 9 van dezelfde wet wordt aangevuld met de 
woorden “en 3°/1”.

Art. 4 (vroeger art. 3)

In artikel 11 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten 
van 4 februari 2010 en van 6 december 2015, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° paragraaf  1  wordt aangevuld met een bepaling 
onder 5°, luidende:

“5° het inwinnen, analyseren en verwerken van 
inlichtingen die betrekking hebben op de activiteiten 
van buitenlandse inlichtingendiensten op Belgisch 
grondgebied.”; 

2° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden “be-
doeld in § 1, 1°, 2° en 3°” vervangen door de woorden 
“bedoeld in paragraaf 1, 1°, 2°, 3° en 5°”.

Art. 5 (nieuw)

In artikel 18/1 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 4  februari 2010, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in de bepaling onder 1° worden de woorden “de 
artikelen 7, 1°, en 8, 1° tot 4°” vervangen door de woor-
den “de artikelen 7, 1° en 3°/1, en 8, 1° tot 4°;”; 

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 7 de la loi organique des services de 
renseignement et de sécurité du 30 novembre 1998, 
modifié par la loi du 6 décembre 2015, est inséré le 3°/1, 
rédigé comme suit:

“3°/1 de rechercher, d’analyser et de traiter le rensei-
gnement relatif aux activités des services de renseigne-
ment étrangers sur le territoire belge;”.

Art. 3 (nouveau)

L’article 9 de la même loi est complété par les mots 
“et 3°/1”.

Art. 4 (ancien art. 3)

À l’article 11 de la même loi, modifié par les lois des 
4  février 2010 et 6 décembre 2015, les modifications 
suivantes sont apportées: 

1° le paragraphe 1er est complété par un 5°, rédigé 
comme suit:

“5° de rechercher, d’analyser et de traiter le rensei-
gnement relatif aux activités des services de renseigne-
ment étrangers sur le territoire belge.”; 

2° dans le paragraphe 3, alinéa 1er les mots “visées 
au § 1er, 1°, 2° et 3°” sont remplacés par les mots “visées 
au paragraphe 1er, 1°, 2°, 3° et 5°”. 

Art. 5 (nouveau)

Dans l’article 18/1 de la même loi, inséré par la loi 
du 4  février  2010,  les modifications suivantes sont 
apportées:

a) au 1°, les mots “articles 7, 1° et 8, 1° à 4°” sont rem-
placés par les mots “articles 7, 1° et 3°/1 et 8, 1° à 4°;”; 
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b) in de bepaling onder 2° worden de woorden “de 
artikelen 11, § 1, 1° tot 3°, en § 2” vervangen door de 
woorden “de artikelen 11, § 1, 1° tot 3° en 5°, en § 2”.

Art. 6 (vroeger art. 4)

Artikel 18/9, § 1, 1°, van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 4  februari 2010, wordt aangevuld met de 
woorden “of die verband houdt met een activiteit van 
een buitenlandse inlichtingendienst”.

Art. 7 (nieuw)

Artikel 20 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
6 december 2015, wordt aangevuld met een paragraaf 
4, luidende:

“§  4. Voor de opdrachten omschreven in artikel 7, 
3°/1 en artikel 11, § 1, 5°, sluiten de Veiligheid van de 
staat en de Algemene dienst Inlichtingen en Veiligheid, 
een samenwerkingsakkoord op grond van richtlijnen 
verkregen van de Nationale Veiligheidsraad.”.

b) au 2°, les mots “articles 11, § 1er , 1° à 3°, et § 2” 
sont remplacés par les mots “articles 11, § 1er, 1° à 3° 
et 5°, et § 2”.

Art. 6 (ancien art. 4)

L’article 18/9, § 1er, 1°, de la même loi, inséré par la 
loi du 4 février 2010, est complété par les mots “ou en 
rapport avec une activité d’un service de renseignement 
étranger”. 

Art. 7 (nouveau)

L’article 20  de la même loi, modifié par la loi du 
6 décembre 2015, est complété par le paragraphe 
4 rédigé comme suit:

“§ 4. Pour les missions décrites à l’article 7, 3°/1 et 
à l’article 11, § 1er, 5°, la Sûreté de l’État et le Service 
général du Renseignement et de la Sécurité concluent 
un accord de coopération sur la base de directives 
obtenues du Conseil national de sécurité.”.
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